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Usnesení Evropského parlamentu o humanitární situaci obyvatel tábora Ašraf

Evropský parlament,

– s ohledem na Dohodu o statusu ozbrojených sil (SOFA) uzavřenou mezi Spojenými státy 
a Irákem v listopadu 2008, podle níž budou jednotky USA do 30. června 2009 staženy 
z iráckých měst a do konce 2011 z celé země;

– s ohledem na Úmluvu o právním postavení uprchlíků, která byla podepsána v Ženevě 
v roce 1951, a protokol z roku 1967, který je k ní připojen,

– s ohledem na rozsudek Evropského soudu prvního stupně ze dne 4. prosince 2008, který 
nařizuje vyškrtnout ze seznamu teroristických organizací EU Organizaci lidových 
mudžáheddínů Iránu (PMOI); 

– vzhledem ke zprávě organizace Human Rights Watch „No Exit: Porušování lidských práv 
v táborech MKO“ ze dne 5. května 2005,

– s ohledem na článek 115 jednacího řádu,

A. vzhledem k tomu, že vláda Iráku nedávno oznámila svůj záměr zrušit tábor Ašraf 
v severním Iráku; v této enklávě žije přibližně 3 400 členů íránské opoziční skupiny 
PMOI či Mojahedin-e Khalq (známé rovněž pod zkratkami MEK a MKO), na které se 
vztahuje určitý typ extrateritoriality, kterou táboru v osmdesátých letech minulého století 
udělil Saddám Husajn;

B. vzhledem k tomu, že MEK nehraje v současném Íránu žádnou úlohu jako opoziční síla, 
neboť svou kolaborací s režimem Saddáma Husajna a svou podporou iráckých vojsk za 
irácko-íránské války a při potlačení kurdských a šíitských povstání ztratila veškerou 
důvěryhodnost, 

C. vzhledem k tomu, že po invazi do Iráku v roce 2003 jednotky USA skupinu odzbrojily 
a přiznaly členům MEK statut „chráněných osob“ podle čtvrté Ženevské úmluvy 
o ochraně civilních obětí války, 

D. vzhledem k tomu, že v souladu s ustanoveními Dohody o statusu ozbrojených sil (SOFA) 
mezi Irákem a USA, která má ukončit fázi okupace koaličními vojsky, převzaly kontrolu 
nad táborem Ašraf od 1. ledna 2009 irácké bezpečnostní síly; 

E. vzhledem k tomu, že irácká vláda nedávno oznámila, že zbývající obyvatelé tábora Ašraf 
budou muset opustit Irák a že panují vážné obavy, aby členové nebyli deportováni zpět do 
Íránu proti své vůli,

 F. vzhledem k tomu, že skupina MEK obviňuje irácké úřady z toho, že opakovaně blokují 
zásobování potravinami a vodou a brání lékařské pomoci ve vstupu do tábora, zatímco 
vedoucí představitelé MEK údajně zakazují iráckým bezpečnostním silám a zástupcům 
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iráckého ministerstva pro lidská práva vstup do rozsáhlých částí tábora, 

G. vzhledem k tomu, že zatímco USA, Írán, Austrálie a Kanada nadále uvádějí MEK na 
svých seznamech teroristických organizací, Evropský soud prvního stupně dne 4. prosince 
2008 rozhodl, že MEK má být ze seznamu teroristických organizací odstraněn, neboť 
Evropská rada neposkytla dostatek důkazů, že tato organizace stále představuje 
teroristickou hrozbu,

H. vzhledem k tomu, že podle informací nezávislých pozorovatelů (jako jsou novináři 
a lidskoprávní organizace) a podle četných výpovědí bývalých členů MEK, z nichž někteří 
vypovídaly i před delegací Evropského parlamentu pro vztahy s Íránem, se organizace 
MEK změnila z militantní íránské opoziční skupiny v sektu, jejíž členové nekriticky 
uctívají své vůdce Massúda a Marjam Radžavíovi, jsou odříznuti od vnějšího světa 
a udržováni v poslušnosti duševním a fyzickým nátlakem;

I. vzhledem k tomu, že na základě přímých svědectví asi deseti bývalých členů organizace 
MKO (mezi nimiž bylo i pět osob, které byly předány iráckým bezpečnostním silám 
a uvězněny za vlády Saddáma Husajna ve věznici Abú Ghraib) organizace Human Rights 
Watch podrobně popisuje, jak byli nepohodlní členové, kteří kritizovali politiku skupiny 
a její nedemokratické praktiky nebo dali najevo, že hodlají organizaci opustit, po celé roky 
mučeni, biti a drženi v izolaci ve vojenských táborech v Iráku,

J. vzhledem k tomu, že pod ochranou USA bylo několik stovek disidentů přemístěno do 
sousedního utečeneckého tábora, a vzhledem k tomu, že v posledních letech jim vysoký 
komisař pro uprchlíky udělil status uprchlíků a přemístil je na bezpečná místa v Iráku 
nebo v třetích zemích, a vzhledem k tomu, že toto zařízení bylo v roce 2008 uzavřeno, 

K. vzhledem k tomu, že v posledních letech zařídil Mezinárodní výbor Červeného kříže 
dobrovolnou repatriaci více než 250 bývalých členů MEK do Íránu, 

1. vítá nedávné dohody mezi USA a Irákem, které mají obnovit plnou suverenitu iráckého 
lidu a zvolené vlády nad celým územím, považuje za normální, aby irácké zákony platily 
pro celou zemi;

2. bere na vědomí, že irácká vláda oznámila svůj záměr rozpustit tábor Ašraf, a v této 
souvislosti vyjadřuje své znepokojení nad humanitární situací jeho obyvatel;

3. vyzývá irácké státní orgány, aby chránily život a fyzickou a duševní nedotknutelnost 
obyvatel tábora Ašraf a zacházely s těmito osobami v souladu s povinnostmi 
vyplývajícími z Ženevské úmluvy z roku 1951, a zejména aby nepřikročily k jejich 
nucené deportaci, vyhoštění či repatriaci, a neporušily tak zásadu nenavracení;

4. vyjadřuje hluboké znepokojení nad zprávami o duševní a fyzické manipulaci a o vážných 
případech porušování lidských práv v sektě MEK pod vedením Radžavíových; 

5. vyzývá iráckou vládu a vedoucí představitele MEK, aby okamžitě poskytly mezinárodním 
a lidskoprávním organizacím, iráckému ministerstvu pro lidská práva a sdělovacím 
prostředkům neomezený přístup do všech částí tábora, aby mohly situaci nezávisle 
posoudit; 
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6. zdůrazňuje, že obyvatelům tábora Ašraf by mělo být povoleno, aby s nimi na neutrálním 
území mimo tábor mohli hovořit zástupci iráckých orgánů, Mezinárodního výboru 
Červeného kříže a UNHRC bez přítomnosti představitelů MEK, aby se zjistilo, zda si přejí 
zůstat v organizaci, nebo ji opustit; 

7. vyzývá iráckou vládu a vedoucí představitele MEK, aby všem, kteří si již nepřejí zůstávat 
v táboře Ašraf, dovolili odejít a aby rodinným příslušníkům umožnili setkat se na 
neutrálním území se svými příbuznými z MKO bez přítomnosti představitelů MEK; 

8. vyzývá Radu, Komisi a členské státy, aby do tábora Ašraf vyslaly misi za účelem 
posouzení situace a aby poskytly podporu irácké vládě v jejím úsilí o nalezení 
humanitárního řešení tohoto dlouhodobého problému, zejména tím, že nabídnou členům 
MEK, kteří se nechtějí vrátit do Íránu, možnost přesídlit do Evropské unie; 

9. vyzývá iráckou vládu, aby jako nouzové opatření obnovila bezpečné útočiště pro členy 
MEK, kteří opouštějí sektu a prchají z tábora Ašraf, ale kteří se poté, co ozbrojené síly 
USA uzavřely uprchlický tábor Ašraf, nemají kam uchýlit;

10. pověřuje svého předsedu, aby předal toto usnesení Radě, Komisi, vysokému zástupci pro 
SZBP, vládám a parlamentům členských států, vysokému komisaři OSN pro uprchlíky, 
Mezinárodnímu výboru Červeného kříže, Radě OSN pro lidská práva, MEK a vládě 
a parlamentu Iráku.


